Pogoji posiovanja DynamicMail -
Slovenija (Sl) - sl-Si

Razli¢ica 1.1. Veljajo od 2026-05-18.

Ti Pogoji poslovanja urejajo poslovno uporabo DynamicMail, DynamicBooks, Data Rooms, Agents in
povezanih storitev programske opreme, ki jih zagotavlja Eregis, Inc. ( Eregis ). Veljajo za stranko ali
posiljatelja, ki te pogoje sprejme, podpise narocilo, uporablja storitve ali storitve uporablja prek
pooblas¢enega prodajalca ali partnerja.

Ti pogoji so objavljeni komercialni pogoji DynamicMail za izbrano podro¢no nastavitev in drzavo.
Pripravljeni so na podlagi izvorno podprtih gradiv za zadevno drzavo in pravilnikov izdelka. Ne navajajo
in ne nakazujejo odobritve zunanjega pravnega svetovalca, razen ce je objavljenemu dokumentu
prilozeno lo¢eno obvestilo o odobritvi.

1. Storitve

1.1 DynamicMail

DynamicMail zagotavlja programsko opremo za poteke dela poslovne komunikacije. Glede na kupljeni
paket in omogocene funkcije lahko DynamicMail podpira pripravo, poSiljanje, prejemanje, usmerjanje,
razvrscanje, arhiviranje, podpisovanje, povzemanje, pridobivanje strukturiranih podatkov iz poslovnih
komunikacij in povezanih dokumentov ter njihovo spremljanje.

Dostava, elektronski predali, preverjanje identitete, podpisovanje, placila in povezljivost s sistemi javne
uprave v DynamicMail so opisani nevtralno glede ponudnikov, razen Ce veljavna politika za zadevno
lokalizacijo izrecno dovoljuje navedbo ponudnikov po imenu. Javni pogoji ne smejo imenovati
dolo¢enega ponudnika dostave, elektronskega predala, identitete, podpisa, placil ali javne uprave niti se
zavezati k njemu, razen Ce to dopuscata drzavno odstopanje in lokalizacijska politika.

Storitve so poslovne storitve programske opreme, dostopne prek spletnih mest, aplikacij, vmesnikov API
in povezanih digitalnih kanalov. Stranke morajo pred sprejemom pregledati opis storitve, narocilo, cene,
davke, podaljSanje, odpoved, podporo in pogoje uporabe.

DynamicMail lahko obvestila zagotavlja prek uporabniSkega racuna, e-poste, sporocil v izdelku, racunov,
kanalov podpore ali drugih elektronskih kanalov, dolo¢enih v narocilu ali nastavitvah racuna.

1.2 DynamicBooks

DynamicBooks zagotavlja funkcije programske opreme, ki strankam pomagajo urejati racune, sklice za
placila, dokumentarne evidence, podporne podatke za knjigovodstvo in poteke dela poslovne
administracije. DynamicBooks ne nadomesca racunovodskih, davcnih, pravnih, revizijskih ali zakonskih
obveznosti poro¢anja stranke.

Stranka ostaja odgovorna za pregled rezultatov, vodenje zahtevanih poslovnih knjig in evidenc, uporabo
pravilne dav¢ne obravnave, oddajo zahtevanih porodil in pridobitev strokovnega svetovanja, kadar je
potrebno.

DynamicBooks strankam pomaga urejati, izlusciti, razvrscati, izvazati in pregledovati podatke za
racunovodske in racunske poteke dela. Stranke ostajajo odgovorne za odlocitve glede davkov,



racunovodstva, revizije, oddaj in strokovnega pregleda.

DynamicBooks je programska oprema za podporo dokumentom, racunom, knjigovodstvu, izvozu in
potekom dela. Ni pravno, dav¢no, racunovodsko, revizijsko ali svetovanje za oddaje organom javne
oblasti, stranka pa ostaja odgovorna za strokovni pregled in skladnost.

Stranke so odgovorne za izbiro pravilnega racunovodskega okvira, evidenc, odobritev, nastavitev
hrambe, izvozov, oddaj in strokovnega pregleda za svojo pravno osebo ali dejavnost.

Stranke ostajajo odgovorne za polja na racunih, status VAT/DDV, davcne identifikatorje, opombe o
obrnjeni dav¢ni obveznosti ali oprostitvah, popravke racunov in pregled izvoZenih racunovodskih
podatkov.

Stranke morajo nastavitve hrambe, izvoza, izbrisa in arhiva konfigurirati tako, da izpolnjujejo njihove
pravne, davcne, racunovodske in revizijske obveznosti.

Kadar se uporablja elektronsko izdajanje racunov ali porocanje za javni sektor, stranke ostajajo
odgovorne za pravilen kanal, poverilnice, obliko, pooblastila in pregled, razen ¢e pregledana funkcija
DynamicBooks to izrecno zajema.

1.3 Data Rooms

Data Rooms zagotavljajo nadzorovane delovne prostore za dokumente za poslovne dokumente,
nasprotne stranke, notranje ekipe in pooblas¢ene zunanje udelezence. Data Rooms lahko vkljucujejo
nadzor dostopa, urejanje dokumentov, dovoljenja, revizijske dogodke in funkcije sodelovanja.

Stranka je odgovorna za izbiro pooblas¢enih uporabnikov, konfiguracijo dostopa, pregled deljenih gradiv
in odstranitev dostopa, ko ni vec potreben.

Data Rooms so funkcije programske opreme za delovne prostore dokumentov. RazpoloZljivost, hramba,
nadzor dostopa, revizijski izvozi in dovoljenja udelezencev so odvisni od veljavnega paketa, narocila,
drzavnega odstopanja in konfiguracije stranke.

1.4 Agents

Agents zagotavljajo programsko podprte poteke dela za pregled dokumentov, razvrscanje, izluscitev,
pripravo osnutkov, povzemanje, usmerjanje, opomnike in operativne naloge. Agents lahko uporabljajo
avtomatizacijo in obdelavo s podporo Al, vendar ne nadomescajo pregleda, odobritve, strokovne presoje
ali pravnega, dav¢nega, racunovodskega, financ¢nega, zdravstvenega ali drugega reguliranega
svetovanja stranke.

Stranka je odgovorna za pregled rezultatov Agents, preden se nanje zanasa, jih poslje, podpiSe, odda,
knjizi, placa ali uporabi pri reguliranih odlocitvah ali odlocitvah z velikim vplivom.

Agents so programsko podprte funkcije potekov dela. RazpoloZljivost Agents, podprte naloge, omejitve
uporabe, zahteve glede c¢loveskega pregleda in obdelava s podporo Al so odvisne od veljavnega paketa,
narocila, drzavnega odstopanja in konfiguracije storitve.

1.5 Krediti za Agents

Krediti za Agents so nedenarni krediti za uporabo programske opreme, ki dodeljujejo dostop do
upravicenih funkcij Agents, obdelave Al, izvedb avtomatizacije ali ravni uporabe. Krediti za Agents niso
denar, gotovina, elektronski denar, shranjena vrednost, depoziti, prenosljiva sredstva, regulirana
placilna stanja ali stanja za denarna nakazila. Nimajo denarne vrednosti, ni jih mogoce unovciti za



denar, niso prenosljivi, razen kot je izrecno dovoljeno znotraj strankinega uporabniSkega racuna, in
lahko potecejo ali se porabijo v skladu z veljavnim paketom, narocilom ali politiko uporabe.

Krediti za Agents so izklju¢no krediti za uporabo programske opreme. Niso denar, gotovina, elektronski
denar, shranjena vrednost, depoziti, placilni racuni, prenosljiva sredstva, regulirana placilna stanja,
stanja za vracila, denarnice ali vrednost, ki jo je mogoce unovciti.

2. Dostop, uporabniski racuni in administracija

Stranka mora zagotoviti pravilne podatke o uporabniskem racunu, obracunu, davkih in skrbniku.
Stranka je odgovorna za vso dejavnost v svojem uporabniskem racunu, za konfiguracijo uporabniskih
dovoljenj in za zagotavljanje, da pooblasceni uporabniki ravnajo v skladu s temi pogoji.

Stranka mora varovati poverilnice, integracijske klju¢e, dovoljenja za podpisovanje, skrbniSke vloge in
vse povezane sisteme. Stranka mora Eregis nemudoma obvestiti o nepooblas¢enem dostopu, ogrozenih
poverilnicah, sumu zlorabe ali varnostnih incidentih, ki vplivajo na storitve.

Dostop do beta, predoglednih, pilotskih, integracijskih, prodajalskih, partnerskih ali API funkcij je lahko
omejen, spremenjen ali umaknjen. Narocilo, dodatek o obdelavi podatkov, opis storitve ali varnostna
priloga za posamezno funkcijo prevlada, ¢e je v izrecnem nasprotju s to predlogo.

3. Vsebina stranke in odgovornosti

Stranka je odgovorna za vse dokumente, sporocila, podatke prejemnikov, podatke posiljateljev,
metapodatke, racune, sklice za placila, datoteke Data Room, vnose Agents, navodila Agents in drugo
vsebino, poslano v storitve ali ustvarjeno prek njih.

Stranka mora imeti vse pravice, soglasja, obvestila, pooblastila in pravne podlage, potrebne za uporabo
storitev, posiljanje komunikacij, obdelavo osebnih podatkov, vabljenje uporabnikov, zahtevanje
podpisov, hrambo evidenc in uporabo povezanih sistemov.

Stranka mora zagotoviti, da so komunikacije pravilne, zakonite, relevantne za prejemnika in poslane za
zakonit poslovni namen. Stranka storitev ne sme uporabljati za izogibanje zahtevanim obvestilom,
varstvu potrosnikov, reguliranim pravilom dostave, obveznostim hrambe evidenc ali pravilom
preverjanja identitete.

4. Sprejemljiva uporaba
Stranka storitev ne sme uporabljati za:

o krsitev zakonov, sankcij, izvoznih kontrol, sodnih odredb, regulativnih odredb ali pravic tretjih oseb;

¢ posiljanje nezakonite, zavajajoCe, nadlegovalne, sovrazne, grozilne, izkoris¢evalske, obrekljive ali
pravice krsece vsebine;

« Sirjenje zlonamerne programske opreme, ribarjenja, gradiv za pridobivanje poverilnic, nezelene
poSte, mnozZi¢nega oglasevanja ali nezazelenih komunikacij zunaj odobrenega paketa;

e poseganje v varnost storitve, razpolozljivost, avtentikacijo, omejitve hitrosti, belezenje, spremljanje
ali nadzor zlorab;



e obratni inZzeniring, strganje, pajkanje, primerjalno testiranje za konkuren¢ne namene, nadaljnjo
prodajo brez pooblastila ali ustvarjanje izpeljanih storitev iz platforme;

e uporabo Agents ali funkcij s podporo Al za sprejemanje odlocitev, ki zahtevajo strokovno ali
regulirano presojo, brez ustreznega ¢loveskega pregleda;

« nalaganje obcutljivin, omejenih ali reguliranih podatkov, razen ¢e veljavni paket, pogoji obdelave
podatkov in drzavno odstopanje dovoljujejo takSno uporabo; ali

e uporabo kreditov za Agents na nacin, ki jih predstavlja kot denar, shranjeno vrednost, depozite,
prenosljiva sredstva, regulirana placilna stanja ali unovcljiva stanja.

Kadar ima stranka pravice potroSnika ali malega podjetja po slovenskem pravu ali pravu EU, ki se jim ni
mogoce odpovedati, te pravice veljajo ne glede na kakrSen koli nasproten pogoj.

DynamicMail lahko zahteva podatke o identiteti, pooblastilu, davkih ali preverjanju, kadar so potrebni za
zagotavljanje, varovanje, obra¢unavanje ali preverjanje storitev, in lahko zavrne ali omeji storitev, kadar
preverjanja ni mogoce dokoncati.

5. Integracije in povezljivost, nevtralna glede
ponudnikov

Storitve lahko delujejo s sistemi tretjih oseb, storitvami identitete, storitvami elektronskega podpisa,
omrezji elektronskih predalov ali dostavnimi kanali, obdelovalci placil, racunovodskimi sistemi,
ponudniki oblacnih storitev, sistemi javne uprave in infrastrukturo, ki jo upravlja stranka.

Javni pogoji morajo te integracije opisovati samo po funkciji, razen e veljavna politika za zadevno
lokalizacijo izrecno dovoljuje navedbo ponudnikov po imenu. RazpoloZljivost, usmerjanje, upravic¢enost,
preverjanje identitete, metoda podpisovanja, nacin placila, nacin dostave, povezljivost s sistemi javne
uprave in izbira ponudnika se lahko razlikujejo glede na drzavo, konfiguracijo stranke, prodajalca, paket
in tehni¢no pripravljenost.

Stranka je odgovorna za racune, dovoljenja, soglasja, pristojbine, konfiguracijo in obveznosti skladnosti
za sisteme tretjih oseb, ki jih izbere sama. Eregis ni odgovoren za sistem tretje osebe zunaj svojega
nadzora, razen kot zahteva veljavno pravo ali izrecna pisna pogodba.

6. Cene, pladila, davki in racuni

Stranka mora placati vse pristojbine, stroSke uporabe, narocnine, strosSke prekoracitve, davke, dajatve,
zadrzane zneske in druge zneske, navedene v veljavnem narocilu, ceniku, pogodbi s prodajalcem ali
racunu.

Razen ce veljavno narocilo dolo¢a drugace, cene ne vkljucujejo davkov. Stranka je odgovorna za davke,
dajatve, obvezne javne dajatve in zahtevane odtegljaje, razen za davke na dohodek Eregis. Ce zakon
zahteva odtegljaj, mora stranka zagotoviti zahtevano dokumentacijo in plaati dodatne zneske, kadar
pogodba zahteva povecanje placila na bruto znesek ali kadar to dopusca lokalno pravo.

Racuni, potrdila, dobropisi, vracila placil, podatki o davcni registraciji, nacini placila, stroski zamude,
pravice do zaCasne ustavitve in obracunski cikli so urejeni z veljavnim narocilom in drzavnim
odstopanjem. Stroski na podlagi uporabe se lahko obracunajo za nazaj. Vnaprej dodeljene koli¢ine
uporabe programske opreme, vklju¢no s krediti za Agents, se lahko porabijo, potecejo ali ponastavijo,
kot je opisano v veljavnhem paketu.



Stranke morajo zagotoviti pravilno pravno ime, naslov za obracun, davcno stevilko, status VAT/DDV,
identifikacijsko Stevilko za DDV, kadar je potrebna, in druge davcne podatke, potrebne za
obracunavanje in skladnost.

Stranke so odgovorne za pregled racunov, redno posodabljanje obracunskih in davénih podatkov,
pravocasno placilo zapadlih zneskov in takojSnje obvesc¢anje DynamicMail o tezavah z racuni ali
davcénimi podatki.

Cezmejni davki, obravnava obrnjene davéne obveznosti, oprostitve in obveznosti poro¢anja so odvisni
od davcnega statusa stranke in veljavnega prava. Stranke so odgovorne za zagotavljanje pravilnih
davcnih podatkov in strokovni pregled, kadar je potreben.

Kadar za stranko veljajo pravila o elektronskem izdajanju racunov, izdajanju racunov javnemu sektorju
ali porocanju, je stranka odgovorna za izbiro pravilnega kanala, poverilnic, oblike in strokovnega
pregleda, razen ¢e se DynamicMail v narocilu izrecno zaveze k pregledani funkciji.

DynamicMail lahko izda racune, popravke, dobropise ali vracila placil, kadar to zahteva narocilo, dav¢na
pravila ali veljavno pravo. Krediti za uporabo programske opreme niso vracila placil, denarna stanja,
placilni rac¢uni ali shranjena denarna vrednost.

Racuni in potrdila lahko vklju€ujejo: datum izdaje ra¢una; zaporedno stevilko rac¢una, ki identificira
racun; identifikacijsko Stevilko dobavitelja za DDV, pod katero je dobava opravljena, kadar je zahtevana;
identifikacijsko stevilko stranke za DDV, kadar je stranka zavezana za DDV ali pri dobavah znotraj EU,
kadar je zahtevana; imena in naslove dobavitelja in stranke; koli¢ino in vrsto blaga ali obseg in vrsto
storitev; datum dobave ali datum predplacila, kadar se razlikuje od datuma izdaje; davéno osnovo po
stopnji DDV ali oprostitvi, ceno na enoto brez DDV ter popuste ali rabate, ki niso vklju¢eni v ceno na
enoto; stopnjo DDV; znesek DDV, razen ¢e se uporablja posebno pravilo; sklice za oprostitev, obrnjeno
davcéno obveznost, posebne ureditve ali podatke o davénem zastopniku, kadar je ustrezno; polja
poenostavljenega racuna, kadar je poenostavljen racun pravno dovoljen.

7. Varstvo podatkov, varnost in zaupnost

Vsaka stranka mora ravnati v skladu z veljavnimi obveznostmi glede varstva podatkov, zasebnosti,
varnosti in zaupnosti. Kadar Eregis obdeluje osebne podatke za stranko, morata stranki uporabiti
veljaven dodatek o obdelavi podatkov ali enakovredne pogoje za obdelovalca.

Stranka je odgovorna za zakonitost, to¢nost, minimizacijo, hrambo, nadzor dostopa, obvestila in
navodila za osebne podatke, poslane v storitve. Eregis mora vzdrzevati ustrezne tehni¢ne in
organizacijske ukrepe za storitve ter obdelovati osebne podatke stranke v skladu z dokumentiranimi
navodili, razen kadar zakon zahteva drugace.

Podobdelovalci, regije gostovanja, mehanizmi prenosov, obdobja hrambe, varnostne priloge in pravice
do zasebnosti, specificne za drzavo, morajo izhajati iz odobrenih izvornih gradiv in biti objavljeni samo z
ravnjo podrobnosti, odobreno za lokalizacijo. Imena ponudnikov so lahko navedena samo, kadar jih
javna politika ponudnikov za zadevno lokalizacijo dovoljuje.

Za vsebino stranke in podatke potekov dela DynamicMail obdeluje osebne podatke v skladu z navodili
stranke in pogoji obdelave podatkov. DynamicMail lo¢eno nadzira podatke o uporabniSkem racunu,
obracunu, varnosti, podpori in pravni skladnosti, kadar dolo¢a namene in sredstva.

Stranke so odgovorne, da imajo obvestila, dovoljenja, pravne podlage, evidence, izbire hrambe in
navodila, potrebne za osebne podatke, ki jih posredujejo v storitve ali obdelujejo prek njih.



DynamicMail lahko zahteva podatke o identiteti, pooblastilu, davkih ali preverjanju, kadar so potrebni za
zagotavljanje, varovanje, obra¢unavanje ali preverjanje storitev, in lahko zavrne ali omeji storitev, kadar
preverjanja ni mogoce dokoncati.

Kadar se osebni podatki prenasajo mednarodno, bosta DynamicMail in stranka uporabila pogoje prenosa
in zascitne ukrepe, ki jih zahteva veljavno pravo varstva podatkov.

Stranke morajo hrambo, izbris, izvoze in nadzor dostopa konfigurirati tako, da ustrezajo njihovim
pravnim, davénim, racunovodskim, delovnopravnim in zasebnostnim obveznostim.

Posamezniki imajo lahko po veljavhem pravu varstva podatkov pravice do dostopa, popravka, izbrisa,
omejitve, prenosljivosti, ugovora in pritozbe. Zahteve v zvezi s podatki, ki jih nadzira stranka, je
praviloma treba nasloviti na stranko.

Zaupne informacije se lahko uporabljajo samo za izvajanje ali prejemanje storitev, varovanje pravic,
ravnanje v skladu z zakonom ali uveljavljanje pravnih sredstev. Obveznosti zaupnosti ne veljajo za
informacije, ki so javne brez krsitve, so bile ze znane brez dolznosti zaupnosti, so bile razvite neodvisno
ali so bile zakonito prejete od tretje osebe.

8. Intelektualna lastnina in povratne informacije

Eregis in njegovi licencodajalci obdrzijo vse pravice do storitev, programske opreme, dokumentacije,
predlog, potekov dela, modelov, zasnov, API in tehnologije platforme. Stranka prejme samo omejeno
pravico do uporabe storitev v ¢asu narocnine in v skladu s temi pogoji.

Stranka obdrzi pravice do vsebine stranke. Stranka Eregis podeljuje pravice, potrebne za gostovanje,
obdelavo, prenos, preoblikovanje, prikaz, varovanje, podporo, odpravljanje tezav in upravljanje vsebine
stranke za storitve ter drugace, kot dovoljuje pogodba.

Povratne informacije se lahko uporabljajo brez omejitev ali nadomestila, razen ¢e lo¢ena pisna pogodba
doloca drugace. Povratne informacije ne smejo vklju¢evati zaupnih informacij, razen Ce sta se stranki
dogovorili, da jih bosta obravnavali kot zaupne.

9. Podpora, razpolozljivost in spremembe

Podpora, ravni storitev, vzdrzevalna okna, obvestila o incidentih in uvajanje se zagotavljajo v skladu z
veljavnim paketom, narocilom, pogoji prodajalca ali opisom storitve.

Eregis lahko izboljsa, spremeni, za¢asno ustavi ali ukine funkcije, kadar sprememba bistveno ne
zmanjsa kupljene storitve stranke med aktivnim obdobjem. Bistvene neugodne spremembe teh pogojev
ali kupljenih zavez glede storitev morajo biti sporo¢ene v skladu z odpovednim oziroma obvestilnim
rokom, ki ga zahteva veljavno narocilo ali drzavno odstopanje.

10. Zacasna ustavitev

Eregis lahko zacasno ustavi dostop do storitev, funkcij, integracij, Data Rooms, Agents, posiljanja,
prejemanja, podpisovanja, funkcij, povezanih s placili, ali dostopa do API, kadar je to razumno potrebno



zaradi neplacila, varnostnega tveganja, suma zlorabe, pravnega tveganja, omejitve ponudnika,
celovitosti storitve ali krsitve teh pogojev.

Kadar je to prakti¢no in zakonito, bo Eregis poslal obvestilo in omogocil priloznost za odpravo tezave.
TakojSnja zaCasna ustavitev se lahko uporabi zaradi nujnih varnostnih, pravnih, zlorabnih, ponudniskih
ali platformnih razlogov celovitosti.

11. Trajanje, prenehanje, izvoz in izbris

Ti pogoji za¢nejo veljati, ko jih stranka sprejme, podpiSe narocilo, zacne uporabljati storitve ali uporablja
storitve prek pooblas¢enega prodajalca ali partnerja. Veljajo do prenehanja ali zamenjave.

Vsaka stranka lahko odpove v skladu z veljavnim narocilom, pogodbo s prodajalcem, drzavnim
odstopanjem ali kogentnim pravom. Eregis lahko odpove zaradi bistvene krsitve, neplacila, nezakonite
uporabe, varnostnega tveganja, omejitve ponudnika, tveganja insolventnosti ali ukinjene razpolozljivosti
storitve, kadar to dovoljuje pravo.

Po prenehanju se pravica stranke do uporabe storitev konca. Izvoz, hramba, izbris, pomoc¢ pri prehodu,
ravnanje z varnostnimi kopijami, dostop do Data Room, dostop do rezultatov Agents in zakonske
zahteve glede evidenc so urejeni z veljavnim narocilom, pogoji obdelave podatkov in drzavnim
odstopanjem.

Stranke morajo shraniti kopije svojih narocil, sprejetih pogojev, racunov, izvozov in drugih evidenc,
potrebnih za njihove pravne, davéne, racunovodske in revizijske obveznosti.

DynamicMail lahko izda racune, popravke, dobropise ali vracila placil, kadar to zahteva narocilo, dav¢na
pravila ali veljavno pravo. Krediti za uporabo programske opreme niso vracila placil, denarna stanja,
placilni ra¢uni ali shranjena denarna vrednost.

12. IzkljucCitve odgovornosti

Storitve so programska orodja. Ne zagotavljajo pravnega, davénega, racunovodskega, revizijskega,
finan¢nega, zdravstvenega, zaposlitvenega, javno-upravnega ali drugega reguliranega strokovnega
svetovanja. Rezultati DynamicBooks, rezultati Agents, izlus¢eni podatki, povzetki, priporocila za
usmerjanje, sklici za placila in razvrstitve dokumentov zahtevajo pregled stranke.

Razen kot je izrecno navedeno v pisni pogodbi ali zahtevano z zakonom, se storitve zagotavljajo brez
implicitnih jamstev glede primernosti za prodajo, primernosti za dolo¢en namen, nekrsitve pravic,
neprekinjenega delovanja, delovanja brez napak ali doseganja dolo¢enega pravnega, davénega,
racunovodskega, dostavnega, placilnega, podpisnega, identitetnega ali poslovnega rezultata.

13. Odgovornost

Vsaka stranka je odgovorna za neposredne izgube, povzrocene z njeno krsitvijo, malomarnostjo,
naklepnim ravnanjem, krsitvijo zaupnosti, krsitvijo varstva podatkov ali krsitvijo zakona, ob upoStevanju
izkljucitev in omejitev, dovoljenih z veljavnim pravom.



Nobena stranka ni odgovorna za posredno, naklju¢no, posebno, posledi¢no, zgledno ali kaznovalno
Skodo, izgubljeni dobicek, izgubljene prihodke, izgubljeno dobro ime, izgubljene podatke, prekinitev
poslovanja, nadomestno storitev ali izgubo priloznosti, razen kadar taksna izkljucitev ni dovoljena z
zakonom.

Skupna odgovornost Eregis za zahtevke iz storitev ali v zvezi z njimi je omejena na zgornjo mejo
odgovornosti, navedeno v veljavnem narocilu, ali, ¢e posebna zgornja meja ni navedena, na pristojbine,
placane ali placljive za prizadete storitve v dvanajstih mesecih pred dogodkom, ki je povzrocil
odgovornost, ob upostevanju kogentnega prava, razen za odgovornost, ki je po zakonu ni mogoce
omejiti, ali odgovornost, ki je izrecno izvzeta v veljavnem narocilu ali drzavnem odstopanju.

14. Odskodnina

Stranka mora braniti Eregis in mu povrniti Skodo v zvezi z zahtevki tretjih oseb, ki izhajajo iz vsebine
stranke, nezakonitih navodil, nepooblasc¢ene uporabe, zlorabe storitev, krsitve obveznosti sprejemljive
uporabe, krSitve pravic tretjih oseb ali uporabe storitev v nasprotju s temi pogoji.

Eregis mora braniti stranko pred zahtevki tretjih oseb, ki zatrjujejo, da nespremenjene storitve krsijo
pravice intelektualne lastnine, razen kadar zahtevek izhaja iz vsebine stranke, navodil stranke,
nepodprtih kombinacij, nepooblas¢ene spremembe, nadaljnje uporabe po obvestilu ali uporabe zunaj
pogodbe.

15. Obvestila

Pravna obvestila je treba poslati na 10655 NE 4th St, Suite 630, Bellevue, WA 98004, US in
support@dynamicmail.ai ali na drug naslov za obvestila, ki ga objavi Eregis. Obvestila stranki se lahko
posljejo lastniku uporabniskega racuna, skrbniku, obrac¢unskemu kontaktu, prodajalcu, kanalu za
obvestila o izdelku ali na naslov v veljavnem narocilu.

Elektronska obvestila so dovoljena, kadar jih dopusScata zakon in drzavno odstopanje. Stranka mora
podatke o skrbniku, obrac¢unu, davkih in obvestilih ohranjati azurne.

16. Prenos, prodajalci in povezana podjetja

Stranka ne sme prenesti pogodbe brez predhodnega pisnega soglasja, razen kot dovoljuje kogentno
pravo. Eregis lahko prenese pogodbo na povezano podjetje ali pravnega naslednika v zvezi z zdruzitvijo,
reorganizacijo, prodajo sredstev ali spremembo nadzora.

Ce stranka kupuje prek prodajalca ali partnerja, lahko komercialne pogoje, kot so placilo, naro¢anje,
podaljSanje in podpora, obravnava ta prodajalec ali partner. Obveznosti glede uporabe izdelka,
sprejemljive uporabe, varstva podatkov, nevtralnosti glede ponudnikov, kreditov za Agents in varnosti
platforme Se naprej veljajo za strankino uporabo storitev.



17. Veljavno pravo in spori

Te pogoje ureja pravo, doloceno v veljavnem narodilu, in veljavno kogentno pravo Slovenije, ne glede na
kolizijska pravila, razen ¢e kogentno pravo zahteva drugace.

Spori se reSujejo na forumu, kraju, v arbitraznem postopku, regulatornem postopku ali pred sodis¢em,
navedenim v veljavnem narocilu, ali na drugem forumu, ki ga zahteva kogentno pravo, razen ¢e
veljavno narocilo, pogodba s prodajalcem, kogentno pravo ali drzavno odstopanje zahteva drug forum,
kraj, postopek varstva potrosnika ali malega podjetja, regulatorni postopek, pot za odredbo ali
arbitrazno pravilo.

18. Drzavna odstopanja

Drzavna odstopanja dopolnjujejo ali nadomescajo globalno predlogo samo v obsegu, ki ga zahtevajo
izvorno podprto lokalno pravo, obvezna razkritja, poslovna praksa ali odobrena razpolozljivost izdelka.

Obvezna razkritja

DynamicMail lahko od stranke zahteva pravilne pravne, obracunske, davcne, skrbniSke in kontaktne
podatke, potrebne za upravljanje uporabniskega racuna, izdajanje racunov, zagotavljanje podpore in
izpolnjevanje veljavnih zahtev glede razkritij.

Sklepanje pogodb po elektronski poti

Stranka lahko te pogoje sprejme elektronsko, kadar to dovoljuje pravo, vklju¢no s klikom za sprejem,
podpisom ali sprejemom narocila, ustvarjanjem ali upravljanjem uporabniskega racuna ali uporabo
storitev po tem, ko so ji pogoji predstavljeni.

Elektronski podpisi in zapisi

Kadar potek dela uporablja elektronski podpis ali preverjanje identitete, je njegov pravni uc¢inek odvisen
od veljavnega prava, vrste uporabljene metode podpisa ali identitete in dokazov, ohranjenih za ta potek
dela.

Varstvo podatkov

Stranke so odgovorne, da imajo obvestila, dovoljenja, pravne podlage, evidence, izbire hrambe in
navodila, potrebne za osebne podatke, ki jih posredujejo v storitve ali obdelujejo prek njih.

Ob¢éutljivi podatki

DynamicMail lahko zahteva podatke o identiteti, pooblastilu, davkih ali preverjanju, kadar so potrebni za
zagotavljanje, varovanje, obra¢unavanje ali preverjanje storitev, in lahko zavrne ali omeji storitev, kadar
preverjanja ni mogoce dokoncati.

Izdajanje racunov in davki

Stranke so odgovorne za pregled racunov, redno posodabljanje obracunskih in davénih podatkov,
pravocasno placilo zapadlih zneskov in takojSnje obvesc¢anje DynamicMail o tezavah z racuni ali
dav¢énimi podatki.



DynamicBooks

DynamicBooks je programska oprema za podporo dokumentom, racunom, knjigovodstvu, izvozu in
potekom dela. Ni pravno, dav¢no, racunovodsko, revizijsko ali svetovanje za oddaje organom javne
oblasti, stranka pa ostaja odgovorna za strokovni pregled in skladnost.

Krediti za Agents

Krediti za Agents so izklju¢no krediti za uporabo programske opreme. Niso denar, gotovina, elektronski
denar, shranjena vrednost, depoziti, placilni racuni, prenosljiva sredstva, regulirana placilna stanja,
stanja za vracila, denarnice ali vrednost, ki jo je mogoce unov<iti.

Obvezne pravice

Kadar ima stranka pravice potrosnika ali malega podjetja po slovenskem pravu ali pravu EU, ki se jim ni
mogoce odpovedati, te pravice veljajo ne glede na kakrsen koli nasproten pogoj.



